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ACTIO OCTAUA

In nomine domini lesu Christi dei arque saluaroris nostri imperantibus diuinissimis
et serenissimis nostris dominis Flauiis Caonstantino quidem piissimo et a deo decreto
magno principe perpetuo augusto ef imperatore anno uicessimo seprimo ef post
consolatum eius a deo instructae mansuetudinis anno tertio decimo Heraclio vero
atque Tiberio a deo conseruandis eius fratribus anno uicessimo secundo septima
die mensis Martii indictione nona.

Praesedente eodem piissimo et Christo amatore magno imperatore Constantino in secre-
tario sacri palatii quod cognominatur Trullus et per iussionem eius a deo instructae
serenitatis pracsentibus et audientibus

Nicera glorioso exconsule patricio et magistro imperialium officiorum

Theodora glorioso exconsule patricio et comite imperialis obsequii et substratego Thraciae
Sergio glorioso exconsule patricio

Paulo glorioso exconsule patricio

luliano glorioso exconsule patricio ¢t militari logotheta

Consrantino glorioso exconsule patricio et curatore imperialis domus Hormisdae
Anastasio glorioso exconsule patricio et locum agente comitis imperialis excuuiti
lohanne glorioso exconsule patritio et quaestore

Polieucto glorioso exconsule

Thoma glorioso exconsule

Paulo glorioso exconsule et dispositore orientalium prouinciarum

Perro glorioso exconsule

Leontio glorioso exconsule et domestico imperialis mensae.

Conueniente quoque sancta ac uniuersali synodo, quae per imperialem sanctionem con-
gregata est in hac a deo conseruanda regia urbe, id est
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Theodoro et Georgio uenerabilibus presbiteris et lohanne uenerabili diacono locum
praesentantibus sanctissimi ac beatissimi papae antiquae Romae Agathonis et

Georgio uenerabili et sancrissimo archiepiscopo huius magnae Constantinopoleos nouae
Romae et

Petro deo amabili presbitero monacho et locum seruante sedis Alexandriae magnae
ciuitatis et

Macario uenerabili archiepiscopo Theopoleos Antiochiae et

Georgio relegioso presbitero monacho et apochrisario Theodori uenerabilis locum seruan-
tis sedis Hierusolimorum

Iohanne episcopo ciuitatis Portuensis, Abundantio episcopo ciuitatis Paternensis, lohanne
episcopo ciuitatis Regitanae, locum repraesentantibus uenerabilis, quod circa antiquam
Romam est, centum uiginti quingue deo amabilium episcoporum concilii, qui etiam
per proprias subscriptiones declarantur in suggestione ab eis facta ad piissimum prin-
cipem Constantinum et

Theodoro relegioso presbitero et locum seruante Theodori deo amabilis archiepiscopi
Rauennae

Basilio episcopo ciuitatis Gortinae insulae Cretae

Theodoro episcopo Ephesi

Sisinnio episcopo Heracliae Thraciae

Georgio episcopo Cizici

Petro episcopo Nicomediae

Photio episcopo Niciae

lohanne episcopo Calcedone

Theodoro episcopo Meletinae

Sisinnio episcopo Hierapoleos Phrigiae

Macrobio episcopo Seleuciae Hisauriae

Georgio episcopo Biziae Thraciae

Gregorio episcopo Metilenac
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Sergio episcopo Silimbriae

Andrea episcopo Metimnae

Theognio episcopo Cii

Georgio episcopo Camulianorum

Antonio episcopo Hypepon

Genesio episcopo Anastasiopoleos

Platone episcopo Cinnae

Iohanne episcopo Dascilii

Theadoro episcopo Iustinianopoleos Gurdi

Theodoro episcopo Uerissae

Stephano episcopo Heracliae Ponni

Longino episcopo Til

Dametio episcopo Plusiados

Salomone episcopo Claneu

lohanne episcopo Myndi

Georgio episcopo Coensae

Gregorio episcopo Cantani

lohanne episcopo Lappis

Eulalio episcopo Zinonopoleos

Constantino episcopo Dalisandi

Theodoro episcopo Olbis

Theophane presbitero et abbate uenerabilis monasterii Siciliae quod cognominatur Baias

Georgio presbitero et monacho monasterii Renari positi in antiqua Roma

Conone et Stephano presbiteris et monachis monasterii quod cognominatur Domus Arsicia
positi similiter in antigua Roma

Anastasio preshirero er monacho oratoriorum uenerabilis patriarchii Constantinopoleas
et

Stephano presbitero et monacho discipule Macari uenerabilis archiepiscopi Theopoleos

Antiochiae.
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Et resedentibus gloriosis patriciis et consulibus et omnibus uenerabilibus et deo amabilibus
episcopis ex ordine in eodem secretario Trullo, praepositis in medio sacrosanctis enangeliis,
Paulus magnificus a secretis et imperialis secretarius dixir:

In memoria retinet a deo firmata uestra fortitudo, quod per propriam supplicationem
in antecedenti conuentu exemplaria percipientes duarum suggestionum directarum ad deo
firmatam uestram serenitatem ab Agathone sanctissimo ac bearissimo papa antiquae
Romae ¢t quod circa eum est concilii, Georgius sanctissimus archiepiscopus huius a deo
conseruandae regiae urbis er Macarius sanctissimus archiepiscopus Antiochiae et qui cum
eis sunt uenerabiles episcopi promiscrunt has relegentes in subsequenti conpetens dare
responsum; et suggerimus ad quod placuerir.

Piissimus imperator Constantinus dixit:

Edicar Georgius sancrissimus archiepiscopus huius a deo conseruandae nostrae regiae
ciuitatis et Macharius uenerabilis archiepiscopus Antiochiae et ei subiacens sinodus, si
conucnit cis sensus suggestionum directarum ab Agathone sanctissimo papa {antiquae)
Romae et eius sinodo.

Georgius sanctissimus archiepiscopus Constantinopoleos dixit:

Inspiciens, pie domine, omnem uirtutem suggestionum direcrarum ad piissimam uestram
fortitudinem tam ab Agathone sanctissimo papa {antiquae) Romae quamque ab eius
sinodo et scrutantes libros sanctorum ac probabilium patrum, quae repositae sunt in
uenerabili meo patriarchio, inueni cuncta testimonia sanctorum ac probabilium patrum,
quae in cisdem suggestionibus continentur, consonantia et in nullo discrepantes sanctis
ac probabilibus patribus; et consentio eis et sic profireor et sic credo.

Theodorus deo amabilis episcopus Ephesi dixit:

Ita, domine, profiteor et sic credo, quemadmodum habent suggestiones sanctissimi
papae antiguae Romae Agathonis, id est duas naturas et duas naturales woluntates et
duas naturales operationes in uno sanctae trinitatis domino nostro lesu Christo uero deo
NoStro.
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Sisinnius deo amabilis episcopus Heracliae Thraciae dixir:

Auditu percipiens suggestiones Agathonis sanctissimi papae Romani, quae directae sunt
ad piissimum nostrum dominum, inueni in nullo eas aduersari sanctis patribus; et profiteor
duas uoluntates et duas operationes in uno sanctae trinitatis domino nostro lesu Christo
uero deo nostro.

Georgius uenerabilis episcopus Cizici dixit:

Inspiciens suggestiones sanctissimi papae Romae Agathonis et positorum in eis testi-
moniorum scientiam percipiens de duabus uoluntaribus et operationibus et consentiens
omnibus guae in eis continentur sic sector et sic credo in uno sanctae trinitatis domino
nostro lesu Christo uero deo nostro; ego etenim et dum hic relegerentur eae)dem
suggestiones ita crededi et credo.
lohannis deo amabilis episcopus Chaleedonae dixir:

Sic confiteor et sic credo secundum uirtutem suggestionum directarum ab Agathone
sanctissimo papa antiquac Romae ad piissimum et a deo firmatum nostrum dominum et
magnum uictorem imperatorem, guae continent duas naturas et duas voluntates naturales
et duas operationes similiter naturales in uno sanctae trinitatis domino nostro lesu Christo
uero deo nostro inconfuse inconuertibiliter, et anathematizo eos, qui dicunt unam uolun-
tatem et unam operationem in dispensationem eiusdem domini nostri Iesu Christi ueri
dei nostri.

Sisinnius deo amabilis episcopus Hierapoleos Phrigiae dixir:

Suscipio ea, quae suggesta sunt domino nostro piissimo et magno uictori imperatori
ab Agathone sanctissimo papa antiquae Romae, et profiteor duas naturas in uno sancrae
trinitatis domino nostro lesu Christo et duas uoluntates naturales et duas operationes
naturales indiuise inconuertibiliter et inconfuse, er anathematizo eos, qui dicunt unam
uoluntatem et unam operationem in dispensatione unius sanctae trinitatis domino nostro
lesu Christo uero deo nostro.

Georgius deo amabilis episcopus Biziae Thraciae dixit:
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Profiteor duas naturales uoluntates er duas operationes in dispensatione unius sanctae
trinitatis domino nostro Iesu Christo uero deo nostro; suscipio autem et suggestiones
directas ab Agathone sanctissimo papa Romano ad piissimum et a deo firmatum nostrum
dominum et magnum imperatorem hoc ipsum praedicantes, et in omnibus eas sequor.
Gregorius deo amabilis episcopus Mitylenae dixit:

Profiteor et ita credo duas naturas et duas voluntates naturales et duas operationes
similiter naturales in uno sanctae trinitatis domino nostro lesu Christo uero deo nostro;
super his autem sequor et suggestiones direcras ab Agarthone sanctissimo papa antiquae
Romae ad piissimum nostrum dominum et magnum imperatorem et omnem uirtutem
quae in eis continetur,

Andreas {deo amabilis) episcopus Methymnae dixit:

Sequor sugpestiones sanctissimi papae Romani Agathonis et testimonia sanctorum
patrum, quac in ¢is continentur, et ita credo et ita profiteor duas naturas et duas uoluntates
et duas operationes in uno sancrae trinitatis domino nostro lesu Christo vero deo nostro.
Sergius deo amabilis episcopus Silimbriae dixit:

Sequor suggestiones patris nostri Agathonis sanctissimi papae Romani, et ita suscipio
et amplector eas tamguam epistulam sanctae memoriae Leonis praedecessoris cius beati-
tudinis, et profiteor in domino nostro lesu Christo uero deo nostro duas uvoluntates
naturales, similiter et duas earum operationes.

Dometius {deo amabilis} episcopus Plusiados dixit:

Suggestiones directas a patre nostro Agathone sanctissimo archiepiscopo apostolicae et
principalis sedis antiquae Romae ad deo coronatum et mansuetissimum nostrum dominum
et magnum uictorem imperatorém tamguam ex spiritu sancto dictatas per os sancti ac
principis apostolorum Petri et digito praedicti ter bearissimi papae Agathonis scripras
suscipio ¢t amplector, et ita credo {et) ita sentio duas naturas in uno sanctae trinitatis
domino nostro lesu Christo uero deo nostro et duas uoluntares nacurales, similiter et duas
operationes naturales in una persona, in una subsistentia inseparabiliter atque indiuise,
et anathematizo cos, qui dicunt unam voluntatem aut unam operationem post incarna-
tionem domini nostri lesu Christi, dumraxat in sancta trinitate solummodo.
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Genesius {deo amabilis) episcopus Anastasiopoleos dixir:

Secundum uirtutem relectarum suggestionum sanctissimi papae Romani sic credo et
confiteor in incarnationis dispensatione domini nostri lesu Christi ueri dei nostri duas
naturas et duas narurales uoluntates et duas narurales operationes.

Theodorus episcopus Melitinae ingressus in medio sanctae ac uniuersalis sinodi dixit:

Ego, domine, homo sum rusticus et peto istam khartam relegi.

Quae porrecta relecta est per Iohannem magnificum a secretis et imperialem secretarium,
¢t habet in uerbis ita:

Sancti et probabiles patres, quorum testimonia utraque pars ad aduocationem proprii
dogmatis protulit ante sanctam ac universalem quintam sinodum, claruerunt et proprios
dogmaticos sermones conscripserunt, ex quibus, ut dictum est, testimonia utraque pars
protulit. sed tamen nulla ex quattuor sanctis ac uniuersalibus sinodis, sed neque quae
post cas facta est adaeque {sancta et) uniuersalis quinta sinodus tradidir catholicae dei
ecclesiae, quae in toto mundo est, numerum de praepositis dogmaticis quaestionibus
proferre aut tradere aut praedicare in incarnatione domini nostri lesu Christi veri dei
nostri, praecter duas naruras, quae in eo exsistunt inconuertibiliter et inconfuse ac indiuise
in una subsistentia sive una persona; cuius unius domini nostri lesu Christi veri dei nostri
miracula et passiones confiteri in uerbis ipsis tradidit nobis sancta ac uniuersalis quinta
sinodus, et petimus plissimum uestrum imperium, quia unitatis ubique positarum sanc-
tarum dei ecclesiarum plurimam curam facit quaeque tradita sunt nobis recta et inmaculata
dogmara a praedictis sanctis et uniuersalibus {quinque} sinodis per sacras uestras inscrip-
tas sanctiones siue leges confirmare, et nullus licentiam habeat practergredi aut transponere
terminos antiquos, quos patres nostri ad salutem omnium fincxerunt, sed neque ob
quamliber reprehensionem aut accusationem cuiusquam praedefunctorum — siue unam
operationem et unam woluntatem, seu duas operationes et duas voluntates docuerunt -
fiat, nisi quicquam fuerit a praedictis sanctis quinque universalibus et ceteris ortodoxis
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sinodis abiectorum hereticorum cum impiis eorum dogmatibus et scriptis er, ur generaliter
dicarur, quod a sancta catholica ecclesia refutatum est et abiectum, profitentes eundem
unum sanctac consubstantialis ac vivificae trinitatis, perfectum in deitate et perfectum
eundem in humanitate, ex duabus naturis, deitate et humanitate, et in duabus naturis
etiam post incffabilem et insolubilem unitionem oportune et iuxta quod insitum est naturis
unum eundemque Christum in una subsistentia atque una persona exsistentem indiuisae
ac inseparabiliter, operantem diuina et humana, ut nullus iuxra modum qui presignificarus
est ex alterutra parte iubente uestra pietate sub accusationem aut reprehensionem pro
huius rei causa fiar.

Piissimus imperator Constantinus dixit:

Edicar Theodorus deo amabilis episcopus Melitinae, qui sunt qui cum eo fecerunt
porrectam nobis ab eo et nunc relectam cartulam.
Theodorus deo amabilis episcopus Melitinae dixir:

Petrus episcopus Nicomediae, Salomon episcopus Clanei, Antonius episcopus Hype-
porum et quidam ex secretario sanctissimi patriarchae Constantinopoleos, id est Georgius
diaconus et chartophilax, Anastasius diaconus et notarius et defensor nauium, Stephanus
diaconus et cancellarius, Dionisius diaconus et cancellarius, Anastasius presbiter et mo-
nachus et Georgins monachus patriarchii Antiochiae.

Piissimus imperator Constantinus dixit:

Quis tibi porrigit hanc ipsam cartulam, quam protulisti?
Theodorus deo amabilis episcopus Melitinae dixit:

Iste abbas Stephanus, qui est de patriarchio Antiochiae.

Er ostendit eum stantem post sedem, in qua sedebar isdem uenerabilis archiepiscopus
Antiochiae Macharius. '
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Georgius {deo amabilis) episcopus Camulianorum dixic:

Suscipio et sequor, domine, dircctas suggestiones ab Agathone sanctissimo papa Romae,
et sic credo et sic profiteor in uno sanctae trinitatis domino nostro lesu Christo uero deo
nostro duas naturales uoluntates et duas operationes.

Platon {deo amabilis) episcopus Cinnae dixir:

Audiens suggestiones Agathonis sanctissimi papae Romae ira credo et horum uirtutem
sequor et credo; et sic confitcor duas naturas et duas uoluntates naturales et duas
operationes adaeque naturales inconfusae inconuertibiliter inseparabiliter in uno sanctae
trinitatis domino nostro lesu Christo uero deo nostro.

Theodorus {deo amabilis) episcopus Uerissae Armeniae dixit:

Audiens suggestiones directas ad dominum nostrum benignissimum a patre nostro papa
Romae Agathone et testimoniorum, quae in eis continentur, scientiam accipiens credo
sicut credidit ipse pater noster Agathon antiquae Romae papa in domino nostro lesu
Christo uno sanctae trinitatis vero deo nostro duas naturas in una persona et duas
uoluntates naturales et duas operationes similiter naturales.

Et surgentes ceteri omnes deo amabiles episcopi, qui sub sedem Constantinopolitanam
fuerant, exclamauerunt dicentes:

Er nos, piissime domine, notionem accipientes suggestionis directae ad mansuetissimam
uestram fortitudinem ab Agathone sanctissimo ac ter beatissimo papa antiquae Romae et
alterius suggestionis, quae facta est a subiacente ei {sancto) concilio, et sequentes sensum
quae in ea continetur sic sapimus et profitemur, et credimus in uno domino nostro lesu
Christo uero deo nostro duas naturas inconfusae inconuertibiliter indiuisac et duas
uoluntates naturales er duas operationes {pariter) naturales, et omnes, qui docuerunt et
dicunt unam voluntatem et unam operationem in duabus naturis unius domini nostri lesu
Christi ueri dei nostri anathemartizamus.
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Sancra sinodus dixic:

Si placet pietati uestrae, Theodorus deo amabilis episcopus Melitenae una cum ab
eodem memoratis personis, id est Petro deo amabili episcopo Nicomediae, Salomone
episcopo Clanei et Antonio episcopo Hypeporum, Georgio diacono et chartophilace
sanctae huius magnae ecclesiae, Anastasio diacono et notario defensore nauium, Stephano
diacono et cancellario, Dionisio diacono et cancellario, Anastasio presbitero et monacho,
Georgio monacho, qui est cum Machario uenerabili archiepiscopo Antiochiae, et Stephano
presbitero et monacho einsdem Macharii discipulo, surgentes in medio consistar et
indubitanter quod ei uidetur una cum eis respondeat.

Piissimus imperator Constantinus dixir:

Quod consideratum est a sancta sinodo fiat.

Et surgentes praedicti episcopi atque clerici et in medio stantes sine Stephano {monacho)
discipulo Macharii uenerabilis archiepiscopi {Theopoleos? Antiochiae dixerunt:

Mentitus est hic aduersus nos Theodorus episcopus Melitenae; neque enim nobis
cognoscentibus facta est cartula, quae porrecta est ab eo domino nostro piissimo, sed et
parati sumus nostram orthodoxam fidem confiteri.

Piissimus imperator Constantinus et sancta sinodus dixerunt:

Quoniam quidem suspicio nobis data est circa uos occasione porrectae cartulae a
Theodoro deo amabili episcopo Melitinae, non aliter nobis satisfacitis, nisi utique in
scripto libellos fidei uestrae in subsequenti adduxeritis, ut debeatis coram sancta et
inmaculata dei eloquia eos offerre.

Georgius sanctissimus archiepiscopus Constantinopoleos accedens ad piissimum impera-
rorem Constantinum dixir:
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Deo coronate domine, iubeto mitti in dipticis sanctarum ecclesiarum nomen sanctae
memoriae Uitaliani papae Romani, eo quod propter tarditatem missorum apochrisiario-
rum a sanctissimo papa eiusdem antiquae Romae petitionem tunc dedisse ad mansuetis-
simam uestram fortitudinem tam partem sanctae meae ecclesiae et Macharium uenerabilem
archiepiscopum Antiochiae eosque qui illo tempore aduenerant in hanc a deo seruaram
{uestram} ciuitatem deo amabiles episcopos, ut praedictus sanctae memoriae Uitalianus
eiceretur de sanctis dipticis, et restitui nobis huiusmodi petitionem. statim enim inueniet
deo instrucra uestra tranquillitas communicantes ecclesiae catholicae siue qui seipsos
separant ab ea propter personam,

Constantinus piissimus imperator dixirt:

Quod postulatum est a sanctissimo Georgio patriarcha huius a deo seruatae nostrae
regiae ciuiraris fiar.

Sancta sinodus exclamauit:

Constantino magno imperatori multos annos orthodoxo imperatori multos annos

conseruatori orthodoxiae multos annos pacificoimperatori multos annos
nouo magno Constantino imperatori multos annos nouo Theodosio imperatori
multos annos nouo Marciano imperatori multos annos nouo lustiniano
imperatori multos annos nos famuli imperatoris Agathoni orthodoxo papae
Romano multos annos Georgio orthodoxo patriarchae multos annos {sancto
senatui multos annos ) orthodoxo senatui multos annos!
Sancta sinodus dixit:

Si uidetur piissimo domino, edicar Macarius uvenerabilis archiepiscopus Anriochiae,
quomodo credit in uno sanctae trinitatis domino nostro lesu Christo uera deo nostro, et
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si confitetur in eo duas uoluntates naturales et duas operationes naturales inconfuse et
indiuisibiliter, et si sequitur suggestiones directas ad deo instructam vestram fortitudinem
a patre pietatis uestrae Agarhone sanctissimo papa antiquae Romae et si consequitur
paterna testimonia, quae in eis continentur.

Constantinus piissimus imperator dixirt:

Audiens Macharius uenerabilis archiepiscopus Antiochiae quae ab hac sancta et uniuver-
sali sinodo dicta sunt, quod ei uidetur respondear.
Macharius uenerabilis archiepiscopus Anrtiochiae dixir:

Non dico duas uoluntates aut duas operationes in incarnationis dispensatione domini
nostri lesu Christi, sed unam uoluntatem et deiuvirilem operarionem.
Sancta sinodus dixir:

Postquam non consentit uirtuti directarum orthodoxarum suggestionum ab Agathone
sanctissimo papa Romano Macharius uenerabilis, quae iam et coram uestra pictate relectae
sunt, quibus ¢t omnes consentientes grate suscepimus, pracuidimus hunc de sede sua
surgere, ut debeat respondere.

Et resurrexit,

Macrobius deo amabilis episcopus Seleuciae Hisauriae una cum Eulalio episcopo Zino-
nopoleos atque Constantino episcopo Dalisandu et Theodoro episcopo Olbis, utrisque de
concilio exsistentibus sedis Antiochenae, dixerunt:

Sic profiteor er sic credo secundum uirtutem suggestionum directarum ad dominum
nostrum piissimum ¢et } imperatorem ab Agathone sanctissimo papa Romanao, et confiteor
sicut duas naturas ita et duas naturales voluntates et duas naturales operationes indiuisae
inconuertibiliter inconfusae in incarnationis dispensatione unius sanctae trinitatis domini
nostri lesu Christi veri dei nostri.
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Constantinus episcopus Dalisandi dixit:

Confiteor duas naturas in dominum nostrum lesum Christum inconfusae et indivisae
in una persona atque una subsistentia et duas uoluntares naturales et duas operationes
similiter naturales.

Theodorus episcopus Olbis dixit:

Sequor sanctam Chalcedonensem et uniuersalem sinodum er Thomum bearissimi papae
Leonis antiquae Romae, et confitcor dominum nostrum lesum Christum unum de sancta
trinitate in duabus naturis er duabus naturalibus uwoluntatibus et operationibus inconfusae
et indivisac cognoscendum, et sequor sedem Constantinopolitanam et sedem Romanam
et suggestiones directas domino nostro piissimo {et) magno imperatori ab Agathone
sanctissimo papa Romano,

Eulalius episcopus Zinonopoleos dixit:

Ira credo duas naturas inconfusae et indiuisae et duas uoluntares atque duas operationes
in incarnationis dispensatione unius sanctae trinitatis domini nostri lesu Christi veri dei
noseri.

Constantinus piissimus imperator dixit:

5i placet sanctae uestrae sinodo, adueniant codieelli testimoniorum, qui dudum porrecti
sunt a Machario uenerabile archiepiscopo Antiochiae, qui et a uwobis sigillati sune, ur
legantur et conferantur cum autenticis codicibus, qui repositi sunt in hic sito uenerabili
parriarchio.

Sancta sinodus dixit:

Quod et nunc a uestra serenitate piae iussum est, fiat.

Et prolati sunt per Photinum magnificum a secretis et imperialem secretarium codicelli
tres sigillati, qui et dati sunt assistenti Machario uenerabili archiepiscopo Antiochiae, ut
recognosceret, si ipsi sunt, qui ab eo dudum fuerant prolati codicelli; quos et in manibus
accipiens et inspiciens isdem uenerabilis Macharius dixit:

Etiam, uere 1ipsi sunt et recognosco cos.
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Constantinus piissimus imperator dixit:

Edicat Macharius venerabilis archiepiscopus Antiochiae et Stephanus relegiosus presbi-
ter et monachus eius discipulus, quid sibi coacervantes huiusmodi defloraverunt testi-
monia.

Macharius sancrissimus archiepiscopus dixir:

De ipsa una uoluntate, quae est patris et domini nostri lesu Christi et sancti spiritus.
Constantinus plissimus imperator dixit.

De dispensatione domini nostri lesu Christi unius sanctae trinitatis dei uerbi, quomodo
sentitis?

Macharius uenerabilis archiepiscopus dixir:

Confiteor dominum nostrum lesum Christum unum sanctae trinitatis esse et post
incarnationem in duabus perfectis naruris inconfusae et indiuisae in una persona et una
subsistentia, ,nusquam naturarum differentia perempta propter unitionem, sed saluara
potius proprietate utriusque naturde et in unam personam atque unam subsistentiam
concurrente.” quoniam uero alteram personam et post humanationem unius sanctae
trinitatis non assumpsit, propter hoc neque aliquid peccati dicimus eum assumere, quia
absque carnalibus uoluntaribus et cogitationibus humanis in imagine nouitatis confitemur
unum dominum nostrum lesum Christum. ,qui enim unam uvoluntatem habens est ad
susceptionem horum omnium passionum, unam eandemquae habuit uirtutem ad rolleran-
tiam horum omnium* secundum sanctum et aceeptabilem Augustinum. de hoc enim et
confessionem fidei iam pridem exposuimus et consentimus tam sanctis quingue sinodis
quamgque Honorio deo erudito, Sergio et Paulo atque Petro et reliquis, quorum mentionem
et in his quae domino porreximus testimoniis fecimus, confitentes unam uoluntatem
subsistentialem in uno domino nostro lesu Christo er deinirilem eius operationem. ,nec
enim quac divina sunt sccundum deum neque quac humana sunt secundum hominem,
sed humana dei nouam quandem deiuirilem operationem in conuersatione demonstrasse®
confitemur secundum sanctum Dionisium.
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Kal wponvextn Sid Pwrevol doekpiTis cexpetapiov Paoihkol, kal dveyvaotn Bid Aio-
yévous &oekpéTis oekpeTapiov Bamikol Eyouoa bl MEews olmoos:

Elprivns Bso0 Tiis Umepeyovons mavra volv 1o kepdacnov 1) ebotPaa, &' fis & orduam
xal i xapbie Be [oovm wal dAnfvg T Tp1dBi Aarpedovres kparouer s dusdoyias,
elpfivny Beol ouveyduevor. Talrta olk dn’ dvfpdmrav oUBé &i° &lffpdmou, &N ix Belag
yépitos, @ moTéTaTe Paciiel, Bifoybels Td dAha wévra Selrmepa Bluevos, dos Emrpetre Belg
kal lepd wopued], Tov mpoodvra oo Belov Ifhov mapéinfas, wal Tols Tis badnolos
Biawvardinw bdgpbadpols — enu Tols dpyispis — wpotpima(s) ikaotov Té fudv alrd eds
Ths dplobotias mpopdhiection, g dv Bdvopgleln mepioroTépes £k kdouw, ouvemveioo Bi
Kad Beds i v Ypovwv Tiis eboePoils Paoiielas oou 16 Tol XploTiavikwTdTow knplypaTos
s drehelrrnTov, Kol Téw alpetikdv Té oxichbn ofecfein kawvoTopfperra. Crmeleco
Tolvwv drolpes i) Geapiorw Pould) Opdv. Tls by, Blomora BeoynguoTe, & elrehfs rval
koTeppippivos kal dgoviis kal el EBagpos kelpsvos, of mw 6t kal ok &fios 10 ppikTd
Aerroupyeiv kol TapioTacto Brivam, Suws dEwobels Top’ Guddv THY dpoAoyiow mololpey
Ths mioTews, fiv ol watépes Nuiv ol v Mikalg kal ipeliis Binydpevoav' pel fig yevvnBeis
TUVAVETPAPNY, TadTn Kol ouvarréABorp.

MoTelw Toivuw ey tva Bedv maTépa movTokpdTopa, TaVTWY dparTidv Te Kal Gopdrmuwv
Enuoupydv, kal el Eva kiplov (fpdv) Inoclv Xpotdv Tdv vidy alrol Tév povoyev, Tov
€ enlrroU yewwnBivra mwpd mévTwov Tov aldwwv, Bedv dAnbvéy ik Beol dAnbivel, Téhaiov
vldy Teheiou yevwrTopos Adyov Evepyf, oogiav UpeoTdoav kal Blveapv Tis SAng kTioecws

7 Phil. 4,7 78 Rom., 15,6; Act. 4,32 & Hebr. 4,14 g Gal. 1.1 1o ef, Gal. 1,12 12— 13
cf. Mt. 5,14 24 cf. Hebr, 4,12

z1—z2z20,7 cf. Gregorius Thaum., Confessio fidei, ACO I (1940) 3,0—13
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Constantinus piissimus imperator dixit:

Confessio, cuius mentio facta est, quod data sit nobis a Machario {uenerabili} archiepi-
scopo Antiochiae, propriae eius fidei lectioni pandatur.
Et prolara est per Photinum a secretis et imperialem secretarium, et relecta est per
Diogenem a secretis et imperialem secretarium, quae continet in uerbis ita:

Pacis dei quae exsuperat ompem sensum SUMMa est pietas, per quam i1 41O Ore MRogue
corde deo uiuenti et uero trinitati servientes fenemus confessionem pace dei constricti.
haec non ab homine neque per hominem sed diuina gratia, o fidelissime imperator,
instructus cetera omnia inferiora ponens, ut condecebat divinum sacrumque fastigium,
divinum zelum, quod inditum tibi est, exacuast, et ecclesiac oculos suscitans — pontifices
inquam — inuitas unumquemque, ut, quod in eo est, orthodoxiae proferat lumen, quatenus
fulgear amplius in mundo, annuat quoque tibi deus temporibus pii tui imperii christia-
nissimae praedicationis indeficiens lumen, et hereticorum nouae caligines extinguantur.

oboedio quippe pracparatus deo placito uestro consilio. quis ego sum, deo decrete
domine, uilis et abiectus nec parens et in pauvimento reiacens? dicam guogque etiam in-
meritus terribili seruire atque assistere tribunali, uerum a uobis dignus habitus hanc profes-
sionem facio fidei, quam patres nostri qui in Nicea et dehinc fuerant promulgauerunt;
cum qua genitus coeducatus sum, cum hac et abscedam.

Credo igitur in unum deum patrem omnipotentem, omnium uisibilium et inuisibilium
factorem, et in unum dominum nostrum Iesum Christum filium cius unigenitum, qui cx
€0 nartus est ante omnia saecula, deum verum ex deo vero, perfecrum filium perfect(i}
patris uerbum effectricem, sapientiam essentialem, uirtutem totius creaturae factricem, et

VPG BR MNL K

1 machario | macano P BR L K ToUu dmowtarow = {ucncrabili} om. VPG BR MMNL K 3 lecriomi |
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extingantur G 15 vboedio | oboedic B obedio G L K quippe = Teiww quippe ego
pracparatus G praeparatus | prepaparatus K consilio | concilio V BR ML sum domine a deo
decrete BR decrete | decretae G decreto M 16 abiectus | abicctis B parens | paruens VP
patiens G et in G fis 16 — 17 inmeritus | interitus BR immeritus M immeritis N 17
rerribili | terribilis W assistere | adsistere B NL K tribunali = Phuam a om, P dignus
habitus | dignus habitas V dignus habita P dignam habitam P 1% facio | fatio V B nostri
= fjuiv nicea | niceta VPG mora R dehine | dehic P* 19 cum | eum VPG K qua | que
B! coeducarus | coeductus V quaeducarus P* conedocarus BR hac | haec G N ab-
seedam | ascedam R discedam M 2t factorem P! add. xz uerum | wero VG N perfectum
PE add. 22 =23 perfectum dei patris M pecfectum in patris L Tiheioy = perfect{i} | perfectum
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moInTikAy, kol els TS Tvelpa Td &ywov TS Bk ToU moTpds Bemopevdpevov kal 81" uviol
wEpTvas, Snhabn Tols dvlipwmons, fwnv Tdv fwvTwy, altiay davaTtov, dyidTnTa TTavTds
dyraopol xopnydv, Tpidba Terslov 88En &ihidTnm kal PactAcly kal yvaun, uhy pepilontvny
priTe dmaldoTpliovpévny piov BedTrTd Te kal kupioThTa oUbty yap Sollov v TH Tpidh
{fiy UmoPePrrds kal Emeloaktov, @ mpdTepov pEv oly Umdpyov, OoTepov B8 EmaioshBov
olTe yap dvhermev ulds morpl, olme vld velua, AN &TpemrTos del kol duooloios ) dyla
Tpuds & Beds i, Bedv BE STav Epd, i gwTl TEplaoTpdTTop kol Tpugl, Touol
pév kotd Tés [BidTnTas eTouv Umootdoas kol Tpdowma, tvi & ward Tov TS ololas
Aéyov eltouv BedtnTos BimpeiTan yap abimpeTas, W olTws e, kai Bimpnuivas ouv-
drreren” Bv yap fv tpioiv ) BedTns wed Té Tpla fv, Té dv ol 1) Bedrng ), 6 ye depiPéoTepov
elmelv, & f) Bedns, kal obte THY fvwow aUyyvov tpyalouda, olre Thy Bualpeow dAAo-
Tpitaoiv, dmeoTw yap fpiv i€ Toov kal 1) ZaPehdiov ouvaipems wai 1) "Apeiov Bialpeois
Ttk SrapETpou kakd wal dpdmipwa Thy dotPeacy. Tl yap Bl Bedv f) ouvalelpaiv kaxds §
kararréuveny els dwiodTnTa; i 5 &ls Oeds & maTrp, & of Td wdvTa, kai els kipros Tnools
Xprards, 81" oU & mwdvra, kai v meelua Gyiov, fv @ Ta movra. s Té Tpia Beds kai Ta
Tplo &v, domep Epruev. dpohoyolpev Bt Tov tva Tiig dylas Tpiddos Tov kipiov
‘Inoolv XpioTév Tév uidv Tol BeolU Tév povoyevh B fuas & doydTev Tav rfuspdv
kaTEABEiv dx Tdv olpaviv kol oaprwbijven i Tvedporos dylou ked Tiis dryiag dypdvrou
Beomolvns fipdv Beotdrou kol dermopbévou Mapias kal bvenvBpeomiiom, Toutéomiv &Anfuny
odprax AaPeiv # aUris Bapvxwiivy yuxi Aoyik Te kai voep, Kai TaUTny pmBands
mpolmeordoav Bavpaaiws tv tautd Umootiioom, kal 18lav kad' Bvwow olkovoukny Talrnv
womoactal oUx & omopds dvipwrivs T fvepyeias ovoTaoay dvbpds, olte & fedrjuaros
dvSpds, AN Evepyeig kai Sefjpan Tis Suvapews Tol iyioTou Becl. Bpn yap wpos v
rewduvnTov Kal dAnBT BeoTdrov & &yyehos mveliug Gyrov fmededoeran émil o kai Stwaus
Uyiorou Emakidoe cor 816 kal T yevvauevor &ytov kAnbricerar vids feol. TalTT) Tou kal

14=15 1. Cor. 8,6 17 Hebr. 1,2 11 1. Perr. 1,23 12-23 Joh. 1,13 4 =25 Le 1,35
7 =16 cf. Gregorius MNaz., or. 39,11 PG 36,145 Co=-148 B 1 1o=11 cf. Pe.-Cyrillus, de trin., PG 77,1144
Ce-10 16 = 19 cf. Cyrus Alex., Satisfactio, ACO ser. Il vol. 1 p. 134000 — 13 14 cf. Ecthesis, ACO

ser. 11 vol. 1 p.158,14
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in unum spiritum sanctum ex patre procedentem et per filium manifestatum, videlicet
hominibus, vitam uwiventium, causam inmortalem, sancritatem rotius sancrificationis lar-
gitatem, trinitatem perfectam gloriam {acternitate} et imperio et consilio, non divisam
{neque alienatam’ unam deitatem et dominationem; nihil enim seruile in trinitate uel
subiectum et introducticium, ramguam prius quidem non extitisset, post uero intromissum,
neque enim defuit filius patri neque filio spiritus, sed inconuertibilis semper et consub-
stantialis sancea trinitas deus noster. deum uero cum dico, uno lumine illustror et
tribus, tribus quidem secundum proprictates siue subsistentias et personas, uno uero
secundum essentiae rationem id est deitatis. dividitur quippe indiuisibiliter, ur ita dicam,
et coniungitur diuisibiliter, unum nempe in tribus ipsa deitas et tria unum, in quibus
deitas siue, ut expressius dicatur, quae est deitas, et neque ipsam unitatem confusionem
operamur neque ipsam diuisionem alienationem. absit enim a nobis ex aequo et Sabellii
confusio et Arrii diuisio, quae et e regione mala sunt et similia impietare. quid iraque est
deum {aut) confundere male aut concidere in inaequalia? nobis vero wunus deus pater ex
guo omnia, et wunus dominus lesus Christus, per guem omnia, et wnus spivitus sanctus, in
quo ommnia, unum haec tria deus et haec tria unum, sicut diximus. confitemur
autem unum sanctae trinitatis dominum lesum Christum filium dei unigenitum proprer
nos in wltimis diebus descendisse de caelis et incarnatum esse de spiritu sancto et sancta
inmaculataque domina nostra dei genetrice semperque uirgine Maria et humanatum esse,
hoc est ueram carnem accepisse de ea animatam anima rationali atque intellectuali, et
hanc nullo modo ante hoc subsistentem mirabiliter in seipso formasse, et hanc propriam
per unitionem dispensativam fecisse, non ex semine humano vel operatione uiri extitisse,
neque ex woluntate carnis, sed operatione et uoluntate wirtutis aleissimi dei. ait enim
angelus ad gloriosam et uere dei genetricem: spiritus sanctus superueniet in te et wirtus
altissimi obumbrabit tibi, ideoque et quod nascetur ex te sanctum wocabitur filius dei. ex

VPG BR MNL K
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pévev BeoTdrov kuplows kal kard dhffaiav Ty Tel Beol Aéyou TapBévov unTépa Bobdlopey,
Emelbf) Tov mpodura Bedv Umepoudis ¢ alTis caprwbivra yeyéuwnee, xkal ol yiyovs
ka® fiuds & bvavBpotriioas Beds Adyos, oy Smep fiv dmoPePAnkes, &AN el kal yéyovev &v
TpooAfjyel oapkds Te kal afpaTos, kal olTw pepevnrdss (Smep v}, Beds Snhovém gloe
Te wal dAnbeia. olre &8 Thv odpka papiv es BedTnTos Tpamfjval glow olTe piv els plow
goprds Ty dmoppntov ToU feoU Aoyou mapevexBijvan puow,” kofidmep "AmoMvdpios,
Etrruytis e kai ZePfipos ol &oePels wapeAfpnoav oUbapol yap Bid Thy Evwov 1
Biagopd TéV uotwv dpavileren, owletal 5t udAiov 1) [BiéTng Exarépas puoews Ev ivi
TpogwTe Kal UmooTaoe g, Syisolan yap oaprl kel IméoTaoiv SuchoyolvTes
Tov Adyov fva alimév wpookuvolpey uldy povoyent) Bedy dAnB ipiov Inooliv XpioTdn*
kv 800 qloeow douyylimes kol &dBinpétes ywopilduevor, olk dvd pépos mibévres xad
Bwopilovres Svlpwmov kal Bedv, olBE Tdv piv tuegpyfioon Td Balpara, Tév Bt wabdv T4
dviipeomva, kabdmep ol SiapolvTes Oedbuwpos kal NeoTdpios Abyovaw, &X' bvx kal Tov
alrrdv dpohoyoUuev Gedv xal EnvBpwmov TEAaov, dpoovoiov TG TaTpl katd THY BedTnTa
kai dpoctmiov fpiv Tév alrdv katd Thy dviipwmétnTa, Tol alrtel Tds Blo yewnoes
knpUTTOVTES THY TE Tpd altdveov Ex Tol maTpde kol THY BedTnT Kol ThHY £ doydTaow
Teov fjuepedy B Mapias Tis mapBivou T Beotérou kaTa THY dvipwméTnTa, ToU alTol
Té Balperra kel Té wabn kal maoav dmhd Beompendy kal dlpwmonperd fvpynav Ex
7ol alrrol kel dvds XpioTol ToU Beol fudv konvompemas Tpoitvon moTeUopsy' ol yép
kora fedv T Bela o0 ol ket dvlpwmov Td dvlplmva, &AL tvavBpwirioas Beds Adyos
kenvijy Tiva THY BeovBpiedy bvépyniov kel Todtny SAnv fwomordy EmBeikvuren, el xai

16—17 cf. Hebr. 1,28

3—8& Cyrillus Alex., cp. 17, ACO | 1,4 p. 3519 -21 7—a cf. Symb. Chale., ACO Il 1,2 p. 129,31 - 13
g—io Cyrillus Alex., ep. 17, ACO | 1,1 p. 35,26 - 17 11 cf. Symb. Chale,, ACO Il 1,2 p.129,35- 36
i3—17 ¢f. Symb. Chale,, ACO Il 1.2 p. 129,23 - 30 21— 224,3 cf. Ecthesis, ACO ser. H vol. 1 p. 260,11 = 13
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hoc quippe solum dei genetricem propriae atque secundum ueritatem dei uerbi uirginem
matrem glorificamus, quoniam qui pracerat deus super naturam ex se peperit incarnatum,
et ita factus est secundum nos humanatus deus uerbum, ut non quod erar amirteret, sed
et si factus est in assumptione carnis et sanguinis, ita quoque mansit quod erat, deus
natura uidelicet et ueritate. nec enim carnem dicimus in divinitatis transire naturam neque
iterum in naturam carnis ineffabilem dei verbi derivari naturam, sicur Apollenarius,
Eutices et Seucrus impii deliraverunt; nusquam enim propter unitionem differentia
naturarum evanescit, saluatur autem magis proprietas utriusque narurae in una persona
unaque subsistentia. unitum guippe esse carni secundum subsistentiam confitentes
uerbum unum illum adoramus filium unigenitum deum verum dominum lesum Christum
in duabus naturis inconfusae et indiuisae cognoscendum, non per partes ponentes ac
segregantes hominem et deum, neque illum quidem operatum fuisse miracula, hunc uero
passum fuisse quae humana sunt, sicut dinidentes Theodorus et Nestorius dicunt, sed
unum eundemque confitemur deum et hominem perfectum, consubstantialem patri se-
cundum deitatem et consubstantialem nobis cundem secundum humanitatem, eiusdem
utrasque natinitates praedicantes tam quae ante saecula ex patre secundum deitatem quam
quace in ultimis diebus ex Maria uirgine dei genetrice secundum humanitatem, eiusdemquae
miracula et passiones et omnem simul deo decibilem arque homini condecentem opera-
tionem ex eodem uno Christo deo nostro KAINOTIPETIWC noua rarione processisse
credimus; neque enim quae divina sunt secundum deum neque rursus quae sunt hominis
secundum hominem, sed humanatus deus uerbum nouam quandam deiuirilem operatio-
nem et hanc toram uivificatricem demonstrart, uel nouum uiderur et perrurbar aliquorum

VPG BR MNL K
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EeviZer ol BopuPel Tds Tvov dwxods Umolappovivrav B dvapéos TobTnv Tpoogépey
Tjuas Toov #v XploTe 16 Bep Tuev Gouyyltus kal kel bmoéoTaov fjvewpivey Slo puoswy,
emep ovx fom otk unbt ylvorteo.

“Eva Toivuv kal Tov alrdv Bvepyfioal gapey, Toutéom BoupaToupyfiow THY gwTnpiov
fiudv, kal Tov abmov wabeiv 1) 18la capxl kal mavta dhnbds Umootiivanl Td owTnEadn
molfipora: TouTdy 8 Abyeav kol Sodpora, g elvad gopev Thg piv ooprds 1o mdbos ol
kexopiopévns SndovéT Bk Tiis BedTnToes, el kal ph Ths BedTnTos fiv TH waoyaw. ToU B
Beol v fvipyeiav, &l kai Bid i dvlipumdTnTos almel — TouTéoTiv GAou ToU fiueTépou
QupdperTes — Taurny Emhfpuoey dvi kal péve Bele Bedfpam, dx ol Svtos bv alrdd kel
fdou Bedfjuerres f) dvrimimrovrog kal dvrieipivou Td Beley anlrrol kal Buverrdy Exefves
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auditus suspicantium in peremptionem hanc nos proferre earum, quae in Christo deo
nostro sunt, inconfusae et secundum subsistentiam adunatarum duarum naturarum, quod
non est umquam nec fiat.

Unum igitur eundemque operatum fuisse dicimus, id est mirae operasse salutem no-
stram, eundemque passum propria carne et omnes uere sustinuisse salutares passiones;
idem est dicere et miracula, ut sit quidem carnis pati non separatae uidelicet a diuvinitare,
quamuis non divinitatis fuit pari. ipsius autem dei operationem, quamuis per humanitatem
cius — hoc est totam nostram consparsionem — hanc adimpleuerit una et singulari
uclunrate diuina, utpote non exsistente in eo et alia uoluntate sive obsistente et aduersante
diuinae eius et potenti illi uoluntati; inpossibile enim est in uno eodemque Christo
deo nostro duas simul et cum inuicem contrarias seu similes exsistere uoluntartes. salutaris
ucro a deo instructorum patrum doctrina manifeste instruit, quia numquam intellectualiter
animata domini caro diuise atque ex proprio appetitu {contrarie? nutum unitati sibi
subsistentialiter dei uerbi naturalem sui fecisse motionem, sed quando et quantam et
qualem idem deus uerbum uolebat, et ut clarius dicatur, quemadmodum nostrum corpus
regitur et ornatur atque ordinatur ab intellectuali et rationali anima nostra, ita et in
domino Christo totam hominis eius consparsionem ab eiusdem uerbi divinitate semper et
in omnibus mota @E0KINHTON deo mobilis fuit, secundum Niseum Gregorium dicentem
aduersus Eunomium ira: »secundum quod deus est filius inpassibilis est per omnia
et inmortalis. si autem passio de eodem in euangelio dicitur per humanitatem, per omnia
guae passionis est capax hoc operatus est, operatur enim uere diuinitas per corpus, quod
circa eam est, omnium salutem, ut corporis quidem sint passiones, dei uero operatio®,
per quam et saluati sumus; et huiusmodi saluti nullam introducimus divisionem. semel
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enim moriens et multorum ablevans peccara redemptionemque et salutem ex seipso nobis,
qui in peccatis sumus, adquirens resurrexit et consuscitauit et uiuificauit nos pacem
perpetuam donans ascendensque in caelos sedit in dextera patris eius. et iterum ueniet
cum gloria indicaturus nivos et mortuos, cuius regni non erit finis. spero enim resuscitari
omnes ¢t divino assistere tribunali, ut percipiat unusquisque iustam ab eo retributionem
finem non habituram.

Necessariae uero et illud adicimus asserentes quippe mortem quod ad carnem est
unigeniti filii dei, id est lesu Christi, et ex mortuis ascensum et in caelis assumptionem
confitentes, THN ANAIMAKTON citra sanguinem cerimonias in ecclesiis celebramus. ita
quippe accedimus ad benedictiones archanas et sanctificamur participes effecti tam sanctae
carnis quamque pretiosi sanguinis Christi omnium nostrum saluaroris. et non ut com-
munem carnem suscipimus, absit, neque iterum ut uiri sanctificati et copulati uerbo per
unitatem dignitatis siue ut divinam inhabirationem habentis, sed sicut uere uvinificatricem
er propriam eiusdem uerbi; vita enim est naturaliter ut deus. quia ergo factus est unum
ad carnem suam, vivificam eam demonstrauit. unde uel dicit ad nos: amen, amen dico
wobis, nisi manducaueritis carnem filii bominis et biberitis eius sanguinem, non sicut
hominis unius ex nobis et ipsam aestimamus esse — quomodo enim hominis caro uinificare
erit secundum propriam sui naturam? — sed ut uere propriam filii dei, qui pro nobis
eriam filius hominis factus est XPHMATICANTOC er prouectus. ceterum uoces saluatoris
nostri quae in euangeliis sunt neque subsistentiis duabus neque personis partimur; sed
tam humanas ad haec er diuinas ab uno dicras recipimus recte sentientes. uni igitur
personae uniuersas uoces, quae sunt in cuangelio, deputandum est in unius subsistentiae
uerbi incarnari; {dominus’ enim unus est lesus Christus secundum scripturas.
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Haec sapere sumus edocti a sanctis apostolis et cuangelistis {et) ab omni quoque deo
inspirata scriptura et a vera confessione beatissimorum patrum, eorum, qui in Nicea et
Constantinopoli {et qui in Epheso prius quigue in Chalcedoni et Constantinopoli) deinceps,
id est sanctarum et universalium quinque sinodorum, in quibus et aepistulae sanctorum
Cirilli et Leonis et quaeque praedicauerunt ac susceperunt, suscipimus et praedicamus, et
quaeque abiecerunt et nos anathematizamus: et omnem heresem a Simone et usque in
praesens praccipuae Arrium, Eunomium, Macedonium et Apollinarem, Sabellium, Noua-
tum et Sabbatium, Diodorum et Nestorium, Eutichem quoque et Dioscorum er Seuerum
et Iulianum KAl AFTNOHTHN et ignorantem Themestium et omne eorum profanum
consortium, Origenem quoque et Didimum et Euagrium et fabulosa eorum deleramenta;
adhaec anathematizamus et quos sancta quinta sinodus abiecit, Theodorum inquam
Mampsuestenum, maledictum illius Maximi hereseos diuisionisque doctorem, et impia
Theodoriti scripta, quae aduersum orthodoxam fidem et duodecim capitula beatn Cinlli,
et epistulam quae dicitur ab Iba scriptam fuisse ad Marin Persam. super his etiam
omnibus hereticis et eum, qui his subhortus est Maximum, nec dicendum cum eius
{impiis) discipulis, quiqui manichizare et proicere corpus Christi domini nostri ille
paganus edocebat, et impium eius diuisionis dogma, quod et ante nos beatissimi nostri
patres respuerunt, id est Honorius, Sergius et Cyrus et reliqui ecclesiarum ductores atque
anrtistites; adhaec eriam et piae memoriae Heraclius proauus vester ille orthodoxus, cuius
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prosapiam deus orthodoxiae huic pio imperio adsignauit; EKOYMWC cum indignatione
gquippe cum sanctis patribus nostris etiam ipse exhortam hane Maximianorum heresem
condempnauit, quos secuta et ea, quae hic facta est per divalem iussionem piae memoriae
patris domini sancta congregatio, tam Petrus quoque sanctissimus uniuersalis patriarcha
et praecessor meae paruitatis Macedonius bearae memoriae et uicarius Alexandriae
Theodorus, praesentibus una cum eis et qui aduenerant {sanctissimi} episcopi et sacro
senatu. quae circa eum fuerant in scripto discutientes hunc anathematizauerunt et ex-
iliaverunt cum impiis eins discipulis; sed universos hereticos apud se anathemartibus
congemescere derelinquens iterum conuertor ad deum et ab eo conseruari uestram pietatem
exposco, qui orthodoxiae sermonem corroborar. uos enim sitis €t a proauis
luminaria fidei luminaria fidei, domine, illustra orthodoxiae custodes,
domine, custadi deus exaltet corse uestrum deus pacificet imperium uestrum
persequentem omnem hostem et pacem profundam ecclesiis et universo mundo
condonantem.

ET SUBSCRIPTIO

Macarius misericordia dei episcopus Theopoleos dictans omnem suprascriptum ortho-
doxiae textum iuxta aeditiones sanctorum et universalium quingue sinodorum et sanc-
torum ac probabilium patrum, qui nominatim a me sunt positi, qui explanauerunt uxta
praefixam uirtutem unam uoluntatem in uno domino nostro lesu Christo deo nostro et
deiuirilem cius demonstrasse nobis operationem et quia impium sit dicere in eodem
Christo deo nostro duas woluntares, consentiens atque confessus et ita sentiens et docens
et sperans assistere terribili dei tribunali cum hac mea orthodoxa fide subscripsi.
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Constantinus piissimus imperator et sancta sinodus dixerunt:

Per tenorem oblatae confessionis a Macario deo amabile archiepiscopo Antiochiae fidei
eius cognitionem accepimus. edicar autem idem deo amabilis Macarius, si consentit
testimoniis ab eo porrectis.

Macarius sanctissimus archiepiscopus dixit:

Utique, domine.

Constantinus piissimus imperator et sancta sinodus dixerunt:

Prosequatur idem deo amabilis Macharius, si confiterur duas naturales voluntares et
duas operationes {naturales) in incarnationis dispensatione Christi dei nostri.
Macarius uenerabilis archiepiscopus dixit:

Non dico duas narurales uoluntates aut duas operationes naturales in incarnationis
dispensatione domini nostri lesu Christi, nec si membratim incidar et mittar in mare.
Constantinus piissimus imperator et sancta sinodus dixerunt:

Ex codicibus nunc prolatis et recognitis a Macario venerabili archiepiscopo Antiochiae

primus ex eis codicellus lectioni pandatur ad collationem authenticorum librorum sanc-
torum ac probabilium patrum, gui reconditi sunt in uenerabili patriarchio, iuxta quod
dudum postulata sunt a parte apostolicae sedis sanctissimi papae Romani Agathonis;
Georgius (igitur » deo amabilis diaconus et cartophilax huius sancrae dei magnae ecclesiae
proferat huiusmodi codices sanctorum ac probabilium patrum de uenerabile patriarchio.
Et prolati sunt.
Et accipiens per iussionem piissimi nostri principis Constantini Petrus gloriosus exconsul
librum sancti Athanasii contulit cum huiusmodi primo codicello — deferente eundem
codicellum Diogene magnifico a secretis et imperiali secretario —, quem et relegit conti-
nentem in uerbis hoc modo:
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Sancti Athanasii ex secundo sermone aduersus Apollinarem:

Certum namque est, quod praeexsistens deus uerbum ante carnis aduentum non erat
homo, sed deus erat apud dewm inuisibilis atque inpassibilis; neque igitur Christi nomen
absque carne defertur, quia sequitur nomini passio et mors, Luca quidem scribente: si
passibilis Christus, si primus ex resurrectione mortuorum, Paulo uero dicente: pascha
nostrum immolatus est Christus, et quia bomo lesus Christus, qui dedit semetipsum pro
nobis, non quia non est deus, sed quia et homo est Christus. propterea memor esto lesum
Christum resurrexisse a mortuis ex semine Dawuid scribit. propter hoc scriptura utrorumgue
nominum Ffacit introductionem in ostensione substantiac — inuisibiliter quidem deo
intellegendo er uere exsistente, uisibiliter aurem homine palpando er uere exsistente —,
non in divisione personarum aut intellegentiarum, sed naturali natiuitati et insolubili
unitati, ut in ipso certa exsistente passione uerus idem arque inpassibilis ueraciter intel-
legarur.

Sunt aurem et quae intercisa sunt a Macario et Stephano et ante et post testimonium
haec:

Sed dici{re}, quia si omnia suscepit, modis omnibus et humanas habuir cogirariones.
inpossibile autem est in cogitationibus humanis peccatum non esse; et quomodo erit
absque peccato Christus? dicite igitur, si cogitationum peccabilium conditor est deus.
deputandum est deo proprium {opificium}; venit enim assumere facturam svam; sed
iniustum erit iterum iudicium condempnans peccatorem; si enim peccabiles cogitationes
condidit deus, quomodo condempnat peccantem, et quomodo erit possibile QIONTAI
[arbitrantur] a deo talem iudicium fieri? si autem et Adam subiacebat talibus cogitationibus
antequam inoboediens fieret dei mandato, et quomodo ignorabat bonum et malum?
rationalis quippe erat natura, liber autem a talibus cogitationibus experientiam mali
nesciens, tantummodo bonum sciens et ut quidam uniformis fuerat, non oboediens autem
mandato dei subcubuit ralibus cogitationibus, non quia deus creauit captiuantes has
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cogitationes, sed diabolo per deceptionem super{seminante} in hominis rationalem natu-
ram, quae in praeuaricatione facta est et repulsa est a deo; ac per hoc diabolum etiam
legem peccati in natura hominis posuisse et mortem regnawisse per opus peccati, ideo
igitur uenit filius dei, ut soluat opera diaboli. sed dicitis ,soluit non peccando®, sed non
est haec solutio peccati. nec enim in illo a principio operatus est diabolus peccatum, ur
ueniente eo in mundum et non peccante soluatur peccatum, sed in rationali et intellectuali
natura hominis a principio operatus est diabolus peccatum. propter hoc inpossibile factum
est naturae rationali exsistenti et sponte peccanti sub condempnartione mortis facrae se
ipsam corrigere ad libertatem, ut ait apostolus: nam guod inpossibile erat legi, in quo
infirmabatur per carnem. propter hoc uenit filius dei hanc in propriam naturam disponere
€X nouo principio et natiuitati mirabili, non ut illum, qui a principio statutus erat,
resecaret, sed superseminatum contemptum contempnere, sicut testatur propheta dicens:
antequam sciat puer bonum aut malum reprobat malum, ut elegat bonum. si autem non
in narura peccatrici inpeccabilitas uvisa est, quomodo condempnatum est peccatum in
carne, neque carne efficatia habente neque deitate peccatum sciente? quomodo autem et
apostolus dicit: ubi habundauit peccatium, superbabundauit gratia; non locum describens,
sed natura subponens, ut guemadmodum, inquid, per unum bominem peccatum intrauit
in mundum et per peccatum mors, ita et per unum bominem lesum Christum gratia
regnaret per iustificationem in witam aetermam, Ut per quam naturam progressio peccati
facta est, per hanc et ostensio iustificationis fieret, et ita soluerentur opera diaboli liberata
hominis natura a peccato et glorificetur deus.

Dum igitur confere[re]tur ralis liber et praetermitterentur quaedam ante et post et in
medio eiusdem testimonii, Constantinus piissimus imperator et sancta sinodus dixerunt:
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Edicat Macarius deo amabilis archiepiscopus, ut quid haec, quae necessaria sunt,
circumrecidic de restimonio sancti et probabilis patris.
Macarius sanctissimus archiepiscopus dixit:

Ego testimonia, quae defloraui, secundum proprium intentum defloraui.

Et dum adhuc relegeretur post detruncationem idem testimonium, quod defloraverant
Macarius et Stephanus, habens in superscriptionem LEt post aliqua®, quod etiam in uerbis
astruebar hoc modo:

Propterea in deitate uerbi apparens forma serui non necessitati subiecta {sed) natura
atque uirture inculpabilitatem ostentar, dissoluens ius necessitatis et peccati legem atque
captiuitatis tyrannum captivum ducens, sicut ait propheta: ascendens in altum captivam
duxit captiuitatem — formam enim serui aducrsus inimicum proferens uerbum uictoriam
fecit per illud, quod aliguando uictum est —, propterea et omnem temptationem expleuit
lesus, quia et omnia assumpsit, quae temptationis experimentum habuerunt, per quae pro
nobis uictoriam fecit dicens confidite, ego wici mundum. nec enim aduersus deitatem
adsumpsit diabolus proelium, quam nescit, quia nec audebat; propterea dicebat: si tu es
filius dei, sed aduersus hominem, quem olim decipere ualuit, et ex illo in omnes bomines
extendit suae malitiae operationem. dum itague anima Adae in condempnatione mortis
detineretur et exclamaret ad proprium dominum semper, sed et hii, qui placuerunt deo
et iustificari sunt, in naturali lege una cum Adam derinerentur cumlugentibus et cumcla-
mantibus, misereatus deus homini, quem fecit. beneplacitum ei fuit per sacramentum
manifestationis nouitatis salutem operari in genere humano, ut destrueret quidem inimi-
cum, qui per inuidiam deceperat, sublimatum autem ineffabiliter ostendere hominem per
unitionem altissimi et communionem natura et ucritate. propterea uenit werbum qui deus
est primique hominis conditor, ut fieret homo ad uviuificationem quidem hominis, destruc-
rionem uero iniusti inimici. et natus est de muliere ex prima formatione formam hominis
sibiipsi resuscitans in ostensione carnis absque carnalibus voluntatibus et cogitationibus
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humanis in imagine nouitatis; nam voluntas solius deitatis, quia et natura tota uerbi in
ostensione formae ipsius humanae carnis quae uvisa est secundi Adae, non in diuisione
personarum, sed in substantia YTTAPZE| deicatis er humaniratis; propterea ergo accedebar
diabolus ad Tesum tamquam ad hominem et, non inueniens in eo uetustae suae sationis
indicium neque ad praesens aggressionis profectum, uincebarur confusus, et uictus ac
fatigatus dicebat: guis est hic, qui uenit ex Edom, id est ex hominibus terrae, incedens
cum potentia? propter quod et Christus dicebat: uenit princeps buius mundi, et in me
inueniet nibil.

Sancta sinodus dixit:

Ecce, benignissime domine, et hoc testimonium abscidit; nam quae post testimonium
per iussionem uestrae fortitudinis releganrur, ostendunt deflorationem eius obumbratam.
Et relecta sunt sequentia testimonii, quae abscisa sunt a Macario et Stephano ex praesente
testmonio:

Dum quando et carnem et animam et totum primum secundum factum inuenit Adam.
si enim de substantia hominis erat ipsum nihil, quomodo ipsum corpus repertum est,
quod uidebatur dicentis nihil? sed non inuenit in ipso, quae ipse operatus est in primo
Adam, et ita destructum est peccatum in Christo. propterea et scriptura testatur: gui
peccatum non fecit, nec inuentus est dolus in ore eims. quomodo ergo dicitis, quia
inpossibile est incaptivabilem fieri qui semel captivatus est homo, ut inpossibilitatem
quidem deo applicetis, possibilitatem autem diabolo, indestructum eius dicentes peccatum
in natura hominum, sicut et ceteri haeretici? et ideo aduenisse deitatem, quae non
captivatur in similitudine carnis et animae, ut ipsa incaptiuabilis maneat et sic appareat
munda iustitia. quando enim non fuit munda deiratis iustitia? et ex his quod est hominibus
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beneficium, nisi in <identitate’ [eadem] substantiae et narurae innouatione appareat
dominus, sicut ait apostolus: guam innowawit nobis wiam nowam et uinentem dicens: ego
stems wia et weritas et wita,

Sancta sinodus dixit:

Ecce et hoc restimonium sancti patris peremisti. non congruit orthodoxis ita circum-
truncatas sanctorum patrum uoces deflorare, herericorum potius proprium hoc est.
Macarius uenerabilis archiepiscopus dixit:

Er iam dixi, quia quaerens stabilire intentionem meam hoc modo defloraui.

Sancta sinodus exclamauit:

Herericum seipsum manifeste demonstrauit nouo Dioscoro anathema
huiusmodi deponatur nouum Dioscorum foris mirte nouo Apollinario malos
annos merito ab episcopatu alienetur nudetur a circumposito i palleo!

Et denudato eo atque in medio adstante una cum Stephano eius discipulo, Theophanes
uenerabilis presbiter et abbas monasterii Baias interrogauit cosdem Macarium et Stepha-
num:

Habuit humanam uoluntatem dominus noster lesus Christus et inpeccabilem?
Macarius et Stephanus dixerunt:

MNos uoluntatem humanam in Christo non dicimus, divinam uero etiam; absque car-
nalibus enim voluntatibus et cogitationibus humanis, sicut prolatum a nobis testimonium
sancti Athanasii continer: ,uoluntas enim deitaris tantum®.

Theophanes deo amabilis preshiter et abbas dixit:

Et quomodo intellegitis carnales uoluntates et cogitationes humanas?
Macarius et Stephanus dixerunt:

Uoluntates carnales et cogitationes humanae hominum similium nobis sunt, Christus
uero nihil horum habuirt.
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Theophanes deo amabilis presbiter er abbas dixit:

Si testimonium, quod detruncastis, in integro posuissetis, inueniebatur, quod carnales
uolunrares et humanas cogitationes culpabiles et uoluptuosas accepit sanctus parer Athana-
sius, quae et ex seminatione diabolica inlata sunt naturae humanae, sicut idem sanctissimus
parer superius asseruit. nam et ego dico non habuisse dominum nostrum lesum Christum
uerum deum nostrum ex supers{emin »atione uoluntatem carnalem aut peccabiles cogita-
tiones, absit, sed naturalem voluntatem, quam {et) ipse deus creans Adam ei indidit. et
hoc autem interrogo uos: habuit animam rationabilem ipse Adam?

Macarius et Stephanus dixerunt:

Etiam.

Theophanes deo amabilis presbiter et abbas dixir:

MNaturalem habuir uoluntatem?

Stephanus relegiosus monachus dixit:

NMPOAIPETIKON KAI AYTE=OYCION, quod est arbitrale et liberum. et enim ante
praeuaricationem diuinam habuir uoluntatem et conuoluntarius erat deo.
Dometius deo amabilis episcopus Plusiados dixir:

Ubi it uanitas tua, blaspheme, si conuoluntarius erat Adam deo, ergo et concreator?
Theodorus er Georgius deo amabiles presbiteri er lohannes deo amabilis diaconus locum
presentantes Agathonis sanctissimi papae apostolicae sedis antiquae Romae et qui ex
persona eius fuerant concilii deo amabiles episcopi dixerunt:

Si Adam ante praeuaricationem divinam habuit uoluntatem, ergo et consubstanrialis
fuit deo, et inconuertibilis ac uiuificatrix fuit woluntas Adae; et quomodo mutatus
transgressus est mandatum et morti succubuit? qui enim conuoluntarius est, utique et
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consubstantialis est, aur ignoras sancrum Cyrillum clamantem: sicut est consubstantialis
ita et conuoluntarius proprio genetori; unius enim essentiae una utiquae est uoluntas.”
Theophanes deo amabilis presbiter et abbas dixit:

Queod iam uos ego interrogaui, dicite: habuir naturalem voluntatem Adam, etiam aur
non?

Macarius et Stephanus dixerune:

Er superius diximus: TTPOAIPETIKON KAl AYTESOQYCION, id est arbitrale et liberum.
Theophanes deo amabilis presbiter er abbas dixir:

Aurt assentite, quia habuit naturalem uvoluntatem, aur renuntiate. er hoc ostendo a
sanctis probabilibus patribus.

Diu igitur perseuerantibus eisdem Macario et Stephanc er neque assentire uolentibus
neque abnuere, Constantinus piissimus imperator et sancta sinodus dixerunt:

Proferat Theophanes deo amabilis presbiter er abbas quae effarus est testimonia sanc-
torum et probabilium pacrum.

Et protulit duo testimonia, unum quidem sancti Athanasii archiepiscopi Alexandriae de
libro humanationis et aduersus Apollinarium sic habens in verbis:

Quando Adam in principio formauit deus, numquid congenitum ei dedit peccatum?
quid ergo iam opus erar mandari? quomodo ergo eum condempnauit peccantem? quomodo
autem et ante praevaricationem ignorabat bonum et malum Adam, quem formauit deus
ad incorruptionem et imaginem suaé aeéternitatis, fecit eum naturam inpeccabilem et
uoluntatem liberam?

Aliud autem sancti Augustini episcopi Hypponis Regii ex quinto libro aduersus Tulianum
Pelagianistam continentem ita:
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Motus animi quid est nisi motus naturae? anima enim sine dubitatione natura est; et

ideo uoluntas motus naturae est, quia motus est animae.

Sancra sinodus dixir:

Lucae clarius et veraciter ostendit Theophanes deo amabilis presbiter et abbas per prolata
ab eo restimonia sanctorum ac probabilium patrum naruralem esse voluntatem. si igitur
primus Adam naturalem habuit uoluntatem, qui per omnia similis illi factus est absque
peccato secundus Adam dominus noster lesus Christus uerus deus noster, quomodo non
habuir in humana eius natura naturalem uoluntatem? si itaque et humanam inpeccabilem
uoluntatem assumpsit dominus noster et deus Iesus Christus humanae suae naturae et
dininam ante saecula cum patre er sancto spiritu habuit uoluntatem, procul dubio duas
naturales ucluntates in ipso orthodoxos oportet confiteri inconfusae atque indiuisae, sicut
¢t ex plurimis paternis testimoniis dua¢ naturales uoluntares in una persona siue una
subsistentia per incarnationis dispensationem unius de sancta trinitate domini nostri lesu
Christi ueri dei nostri conprobatae sunt.

Item relectum est ex endem codicello aliud testimonium sancti Ambrosii episcopi Medio-
lanensis de libro ad Gratianum imperatorem habens in uerbis ita:

Uerumtamen in tantum hominem, quem in ueritate carnis ostendebat, in affectu coae-
qualem demonstrat, ut diceret: non sicut ego wolo, sed sicut tu wis, et haec utique similiter
habente semper Christo circa uoluntatem, quam uult pater.

Er post pauca huius restimonii deflorauerunt idem Macharius et Stephanus ita:

Cernis, quomodo non solum filius uoluntatem patris, sed et pater facit uoluntatem filii.
quid ergo est winificare, nisi quod per passionem fit filii? nam passio Christi uvoluntas est
patris. quos ergo wiuificat filius, per uoluntatem winificat patris. ergo uoluntas una est.
quae uoluntas patris, nisi ut in hunc mundum lesus veniret et emundaret nos a peccatis?
audi leprosum dicentem: si wis, potes me mundare; respondit lesus: wolo, mundare;, et
continuo saluus factus est. cernis ergo, quomodo filius potestatem habet propriae volun-
tatis, et eadem est uoluntas Christi, quae est et patris.
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Sunt autem et quae abscisa sunt ex eodem testimonio a Macario et Stephano ira:

Quamuis dicente eo: guae habet pater, mea sunt, indubium est quod nihil subtractum
est; quam enim pater babet, eandem et filius habet voluntatem. una ergo uoluntas, ubi
una operario; in deo enim uolunrartis ordo effectum existir actionis. alia quippe est uoluntas
hominis et alia dei; nam ad cognoscendum, quod homini quidem uiuere desiderabile
existit, quoniam mortem pertimescimus, Christi uero passio est secundum divinam volun-
tatem, ut pro nobis pateretur, Petro uolente dominum a passione declinare dominus ait;
non sapis ea, quae dei sunt, sed quae hominum sunt. suscepit ergo uoluntatem
meam, suscepit tristitiam meam. confidenter tristitiam nomino, quia crucem praedico.
mea est uoluntas, quam suam dixit, quia ut homo suscepit tristitiam meam, ut homo
locurus est, et ideo ait: non sicut ego nolo, sed sicut tu wis. mea est tristitia, quam meo
suscepit affectu. nemo enim moriturus gaudet, mihi conpatitur ¢t mihi contristatur et
mihi condoler; pro me enim dolet in me, qui pro se nihil habuit quod doleret. doles ergo,
domine, non tua uulnera sed mea, non tuam mortem sed nostram infirmitatem. propheta
dicit: quia pro nobis doles et nos reputauimus te, domine, esse in dolore, dum quando
ipse non dolebas pro te sed pro me. et quid mirum, si pro omnibus doluit, qui pro uno
lacrimatus est? quid mirum, si moriturus tacdiat, qui Lazarum resuscitaturus illacrimat?
sed et ibi eum sororis pietas ad lacrimandum mouit, per quam eum tangebar humanus
affectus. et hic interior affectus dispensationis operabatur, ut quemadmodum mors eius
omnium nostrum mortem abstulit et liwor eius nostra sanawit vulnera, ita et eius tristitia
nostram deleat tristitiam. ut homo igitur dubitar, ut homo turbarur; non turbarur ut
uirtus, ut deitas eius, sed amima turbatur et wurbatur secundum humanae fragilitatis
assumptionem, et ideo, quia animam suscepit passibilem; nec enim deus iuxta quod deus
erat aut turbari aut mori potuerat.
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Irem relectum est aliud testimonium ex eodem codicello sancti Dionisii episcopi Athe-
nicnsis et martyris ex libro divinorum nominum, et collatum est similiter textus testimonii
continens ita:

Discreta est autem benignissima circa nos dei operatio per hog, quod secundum nos ex
nobis integre uereque humanarus est uerbum, quod est supra substantiam; er operari er
pati quanta humanae eius diuinae operationi congruunt praecipua ac probabilia. his
namgque pater et spiritus nulla ratione communicauit, nisi quis dixerit secundum benignissi-
mam et misericordem voluntatem.

Quae abscisa sunt ex eodem testimonio ab eisdem:

Et per omnem sublimissimam et ineffabilem dei operationem, quam operatus est

secundum nos factus incommutabilis, eo quod deus et dei uerbum.
Irem relectum est ex eodem codicello testimonium sancti lohannis Chrisosromi ex sermone
illo: Pater, si possibile est, transeat a me calix iste, {cuius initium: Profundam sectionem)
et collatum est similiter cum libro menbranatio, qui est ex bibliotheca uenerabilis patriar-
chii huius regiae ciuitatis {textu) testimonii continente ira:

Tanta beneficia per crucem er facra sunt et fiunt, et non wole crucifigi; dicito mihi: et
quis ergo hoc dixerit? si autem non wolebat, quis ei necessitatem fecit? quis uim intulit?
ut quid aurem et praemisit prophetas adnuntiantes, quod crucifigeretur, dum crucifixurus
non erat nec uolens hoe pati? ut quid autem et calicem uvocat crucem, si utique nolebat
crucifigi? hoc enim ostendentis est, quantum desiderinmm circa hane rem habuir. quemad-
modum enim sitientibus calix suauis est, ita et eidem crucifigi. propter quod et dicebat:
desiderio desiderawi hoc pascha manducare wobiscum, non quasi simpliciter hoc dicens,
sed propter causam hanc, eo quod post uesperum crux eum susciperet. qui ergo
{et)y gloriam hanc rem vocabat et discipulo increpabat, co quod eum prohiberet, et bonum
pastorem ex hoc ostendebar, quod occideretur pro owibus, et desiderio desiderasse hanc
rem dicebat et sponte ad hoc ueniebat, quomodo rogat non fierr hoc? si autem non
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uolebar, quid difficile erat prohibere ad hoc uenientes? nunc autem et uides eum accur-
rentem in hane rem. cum enim super eum uenirent, dicit: quem queritis? qui dixerunt:
lesum {Nazarenwm, ait: ecce ego sum; et abierunt retro et ceciderunt in terram. qui
igitur ita eos prius cecauerat et ostenderat, quia poterat effugire, tunc seipsum tradidir,
ut discas, quod non necessitari, neque ui, neque per ryrannidem inruentium nolens hoc
sustinuit, sed sponte et uolens et preeligens et olim haec dispensans. ideo et prophetae
praemittebantur, et patriarchae praedicabant, et uerbis et rebus crux praefigurabatur.

etenim Isaac occisio crucem nobis demonstrabat; unde et dicebat: Abrabam pater uester
exultauit, ut wideret diem meum, et widit et gawisus est. ergo partriarcha gawisus est
uidendo imaginem crucis, ipse uero recusabar ipsam rem? et Moyses quoque ita
Amalech superauit, quia figuram crucis ostendebat. et milia milium utique quis cernat in
ucteri scriptura facta, quae crucem praesignabant. ut quid igitur ita fiebane, si is qui
crucifigi futurus erat, hoc fieri nolebat? et quod sequitur plus difficilius est; dicens enim:
transeat a me calix iste, addidit: uerumtamen non sicut ego wolo, sed sicut tu. ex hoc
enim, quantum secundum sermonem, duae uoluntates contrariae sibi demonstrantur,
siquidem pater uult eum crucifigi, ipse uero non uult, dum quando ubigque uidimus eum
eadem cum patre uolentem, eadem preelegentem. nam quando dicir: da eis quemadmodum
ego et te wnum sumus, wt et ipsi in nobis wnwm sint, nihil aliud dicit, nisi quod una est
uoluntas patris et filii. et quando dicit: uerba, quae ego loquor, non ego logquor, pater
wero in me manens facit opera, hoc ipsum ostenditur. et quando dicit: @ me ipso non
loquor et a me ipso nom ueni et a me ipso non possum quicquam facere, non hoc
ostendendo dicit, quod potestate frustretur uel loguendi uel faciendi, absit, sed exacte
ostendere uolens consonum eius esse propositum tam in uerbis quam in rebus {et} in
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kad podeiv, 611 6 Beds, & &ppnTos, & dppacTos, & dmepvonTos, & dbdpaTos, & draTdAnTrTos,
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XepouPip Eveyrev fBuvnifn, &G Tdy Syeic dméxputrTor T TpoPoAfi Tdv TTEpUyeov,
olrmes & wdvra volv UmepPaivev kal wavra Aoyioudy kv, Tapabpapdv dyyilous
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z Joh. 14,10 & Mt 26,39 13 Ps. 94,4 13— 14 Ps. 103,32 15 5,62 16 Phil. 4.7 18
lob 18,14 22 =23 Gen. 49,9 23—z258,1 5. 7,14

& — 160,13 lohannes Chrys. in illud: pater, si possibile est, transeat, PG,51,36,10 ab imo - 38,22
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omnibus dispensationibus cum patre et unam eandemque esse, sicut iam sepius demon-
strauimus. illud autem a me ipso non loguor non potestatis cst peremptio, sed consonantiae
pmharin.

Sunt autem et sequentia ciusdem sermonis, quae et abscisa sunt ex praesente testimonio
ab cisdem Machario et Stephano haec:

{Quomodo} ergo hic ait werumtamen non quod ego wolo, sed sicut tw wis? forsan in
multum uos certamen inmisimus, sed artoniti estore, nam etsi plura sunt, quae dicta sunt;
sed bene noui, quoniam puuescit deuotio uestra; ceterum ad ipsam resolutionem properat
sermo. propter quid ergo ita dictum est? diligenter aduerte: ualde difficile recipiebatur
incarnationis ratio, superexcellens enim eius clementia et magnitudo condescensionis eius
hoc stupore erat repletum et multo indigebat apparatum ut susciperetur. aduerte ergo,
quale erat audire et discere, quod deus, ineffabilis, inenarrabilis, inintellegibilis, inuisibilis,
inconprehensibilis, cuius in manu sunt fines terrae, qui respicit terram et facit eam tremere,
qui tangit montes et fumigant, cuius momentum condescensionis neque Cherubin sufferre
potuerunt, sed facies obcaelabant extensione alarum, ipse, qui ommnem sensum supercellit
et omne consilium agit, transiliens angelos archangelos uniuersasque intellectuales super-
nas uirtutes acceptum habuit fieri homo et carnem, guae de terra et luto formata est,
assumere et in uuluam uenire virginalem er nouem mensuum tempus in ULEro portari et
lacte nutriri et omnia humana pati. quia igitur ita mirabile erat, quod futurum erat, ut et
postquam fierer a pluribus non crederetur, primo quidem prophetas praemittit hoc ipsum
praedicantes. et hic quidem patriarcha hoc pracclamabat dicens: ascendisti de germine,
fili mi, recumbens dormisti ut leo. lsaias uero dicit: ecce wirgo in utero habebit et pariet
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RGME 13 inconprehensibilis | inconpraehensibilis B incomprehensibilis ML K manu | manus
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Té Svoua avrel EupavourdA, vail brépuwé wdhw efSouev avrév cbs manbiov, cs Ao v
¥17 BigcdoT, yiv Bupdoav THv pfjTpav Adywv T TapBevikiy Bid 1o pf Béfaobo oméppa
dnfipaatrou pnbé cuvouaiag dmohaloar, dihd ywpls yducow alrdv Texelv. kal Tédhn ranSiow
Eyevvrifin Auiv, vide ko E860n Auiv, kai éfedeioeTon paBEos éx Ths pilns Tecaal i dvlog
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TopamA 10 fyamnuévw On' adrol. perd rodra fml i yijs deln kal Tois dfpddrors
ouvaverTpdpn. kal & Aavid Thv Tapovoiay alrrol Thy bv capkl Snhdv Eeyev: kaTaBrioeTar
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eis Thy pnTpav fABE T mapbankiv. A ol fipreoe Talra pduvov, dAAG kal
Tapayevouevos, Tva uf) vopofi eavtagia 10 yvouevov, ob Ti) dwe udvov moToUTan TH
mpdyua, GG kal ypévw mohA® kol TH B wavTawy EAEv Tov dvlpwmivaov. olbE yap
dmAdy els dnvBpeomov EpyeTan drnpTicuévov kal TemAnpuwpbvor, SN eig uiTpoy TapBevikhy,
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Ty pfiker 1ol ypdvou kal i) Bagopd Tdv HAnadv maocdv maorooasba TH ywdpevor. kol
o(BE brralfa Toraren {7&) Ths dmobeifews povov, & kol mepigépeov THv odpra &einow
alrriiv Té TS puosws EAaTTopaTa Umopdiven kal mavfioar wal Siwfoar kal kafeubioom
kol xkomidoa, Téhos kal dri Tov oTaupdy tpxdpeves deinow alriv Td (THs) oopris Tradeiv,
Bix {ydap) Toliro kal kpowvel [Spartav katepépovto 6 autfs, kai dyyelos fuplokero
adrrr Sioxpatdr kal Avmertar kol dbnuovel. wal yap wpiv §) TalTa elmelv pnow 1) guyn
pou TerdpoxTar kal mepiAumds doTiv [1) wuyri pov] fws GavdTou, el yép kol TouTCOW
amavTwov yevoptvwy T Trovnpdy Tol SiaPélou orépa Bid Mapriwves ToU TovtikoU kal
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1=z ls. 53,2 1=4 Is. 9.8 =5 ls. 11 5 =48 Baruch 3,36 — 38 f-9 Ps. 71,8 14 cf.
Le. 2,40 17 cf, M. 4.2 cf. Joh. 415 of, Mr. 8,24 18 cf. Joh, 4,6 19=20 Le. 22,43 = 44
o—11 Joh.1z,27 11 Mr. 26,38

21—260,13 cf. Doctrina patrum 18 1X p. 120
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filium et uocabunt nomen eius Emmanuhel, et alius iterum: widimus eum ut infantem,
tamquam radicem in terra sitienti, terram sitientem uuluam dicens uvirginalem, eo quod
non susciperet semen hominis neque cohitu frueretur, sed absque nuptu eum congeneraret.
et iterum: puer natus est nobis et filius datus est nobis et egredietur wirga de radice lesse
et flos de radice eius ascendit. et Hieremias: hic deus noster, non estimabitur alius praeter
eum, inuenit omnem uiam disciplinae et dedit eam lacob puero suo et Israel dilecto suo.
post haec in terris wisus est et cum hominibus conuersatus est. et Dauvid aduentum eius
in carne praedicans ait: discendit sicut plusia in wellus et sicut stillicidia stillantia super
terram, quoniam absque strepitu et inperturbatione in uterum uirginis uenit. sed
non sufficerunt haec tantum, sed et adueniens, ut non putaretur phantasia esse quod
fiebat, non aspectu solo rei credulitatem adhiber, sed {et} tempore multo et per omnia
humana ueniendo. neque enim simpliciter in hominem uenit perfectum atque conpletum,
sed in vuluam uvirginalem, ut et utero portaretur et partum tollerarer et lactis alimenta et
incrementum et per temporis prolixitatem et differentiam omnium actatum credibilem
facerer quod fiebant. sed nec in hoc solum demonstratio stetit, sed circumferens eandem
carnem permirtit eam, quae contemptibilia sunr narurae, sustinere et eswrire et sitire ct
dormire atque fatigari, ad extremum et ad crucem ueniens relingquid eam quae carnis sunt
pari. propter hoc enim et gutte sudorum discendebant de ea, et angelus inueniebatur eam
confortare et tristatur el aestuatur. etenim antequam haec diceret ait: anima mea turbata
est et tristis est usque ad mortem. si enim et his omnibus factis malignum os diaboli
per Marcionem Ponticum et Ualentinum et Manicheum Persam et ceteros plures heresum
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BR MM fantasma L K 11 wal = ety om. VPG BR MNL K 12 humana ] humania V
arque | adque V conpletum | perfectum M completum ML 13 partum ] portum R partem
G tolleraret | rolerarer ML lactis | laris M" 14 incrementum | incrimentum B' incremium
N per om. M 15 facerer | facerent M fichant | fiebar B* M nec | haec ™ deman-
stratio stetit | demonstrationem fecit M* demonstratio fecit M* 16 permirmt | permictic K con-
temptibilia | contemprabilia B! L narturae | namra V sustinere | sustenere B! esurire | assurire
M exurire K 17 arwque | arquae P crucem | crucens V relinguid | relinguir P R L K
reliquid G reliquit M cam | ea G cacnis | carnes V 16 gurte | gumtae P BG M di-
scendebant | descendcbant BIRG MN K descendebat L cam | ea R ML 19 tristatur | tristabatur
L estuatur et tristatur G aestuatur | estuatur RG MM K extuatur L turbata | rurbabara
K' o et om. N os | hos G diaboli | diabuli V B 11 marcionem | maroonem VP
marationem R ponticum | pontificum V* walentinum | valatinum R persam | persa VK ras.
per suam R heresum | heresium B
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auctores temptauif, quantum in ipsis erat, peruertere uerbum dispensationis et insonuit
satanicum quendam sonum dicens quia ,neque incarnatus est neque carnem induit, sed
putatiua hoc erat phantasia et scaena et simulatio®, dum quando passiones praeclamarent,
mors, sepulchrum er esuries; si nihil horum facrum fuisset, quomodo non multo amplius
diabolus maligna haec seminaret impietatis dogmata? propter hoc ergo [quem]| sicut
esurinit sicur fatigatus est sicur dormiuit sicut manducauit sicut bibit, sic et mortem
recusal human{u)m ostendens et infirmitatem naturae, quae non acquiescit inpassibiliter
abscidi de hac uvira. si enim nihil horum dixisset, habuissent dicere quia .51 homo erat,
oportebat eum quae hominis sunt pati“. quae uero sunt ista? dum crucifigendus erat et
formidare et tediare et non sine passione abscidi de hac uita. naturae enim insitus est
amor praesentium; propterea ostendere uolens uerum esse carnis indumentum et dispen-
sationem credibilem facere cum multa approbatione casdem passiones nudas proponit.
Constantinus piissimus imperator dixir:

Sufficiunt et quae hodierna die relecta sunt. reliqua uero praesentis, qui legitur, codicelli
in sequenti secretario relegantur.
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